
Հ Ա Յ Կ Ա Կ Ա Ն ԼԵՌՆԱՇԽԱՐՀԻ Մ1՝ Ք Ա Ն Ի ԳԵՏԱՆՈԻՆՆԵՐԻ ՍՏՈԻԳԱՐԱՆՈԻԹՅՈԻՆԸ: 

4 . Դ. ՅԻՀԱՆՅԱՆ 

Հայկական լեռնաշխարհի տեղանունների լեզվաբանական քննությանը 
նվիրված են մի շարք աշխատություններ։ Ընդհանուր մի օրինաչափությամբ 
այդ երկերում գրեթե աչքաթող են արված գետանունները։ Այնինչ հանրահայտ 
Լ, որ գետանունները առանձնահատուկ հետաքրքրություն են ներկայացնում, 
քանի որ նրանք համեմատաբար ավելի շատ հին անուններ են պահում, քան• 
այլ կարգի տեղանունները։ 

Աշխարհագրական առանձին տարածքների գետանունների ոլսոլմնասի-
րությունները բացահայտել են գետանունների կազմության որոշ սկզբունքներ 
ու օրինաչափություններ։ Չնայած Հայկական լեռնաշխարհի գետերի հին վկայ-
ված անունները սակավաթիվ են, իսկ որոշ դեպքերում, վկայված լինելով գրու-
թյան այլ համակարգերով, հեռու են բնագրային ճշտությունից, այնոլամենայ-
նիվ ջրանվանազիտո։ թյան այսօրվա ։[իճակը հնարավորություն է տալիս ձեռ-
նարկել Հայկական լեռնաշխարհի գետանունների ծագումնաբանական քննու-
թյանը։ 

Ստորև ներկայացնում ենք մի քանի գետանունների ստուգաբանության 
մեր փորձերը։ 

ԱԼԻԻՍ, ԱԼԻՍ—Փոքր Ասիայի խոշորագոլյն գետն է։ Սկիզբ է առնում Հայ-
կական լեռնաշխարհի արևմուտքում Փոքր և Բարձր Հայքերի սահմանում։ Հայ 
մ ատենագրության մեջ վկայել են Մովսես Խորենացին և аԱշխարհացույցըа. 
Հունա-հռոմեական աղբյուրներում վկայված է մ. թ. ա, V դարից սկսած 

' ' Л / . У ; , I 1 յ1} 'Տ ձևերով։ Գետի Հնագույն անունը՝ М я г а § § а п 1 а , М а г а 5 § > ! п Ы ] а 

(գաղափարագիր Г О - Б А д «կարմիր գետ։) վկայված է [սևթակա՚Ն արձանա-

գրություններում։ Այժմ պաշտոնապես ձ՚Հ ըրմա ք (թուրք. ]Հ յ 2] ] I ГШ Я 1ч 

Гկարմիր գետ л)։ 
9՝ ետ անվան ստուգաբանության երկու տարբեր փորձեր գտնում ենք հու-

նական և բյուգանդական աղբյուրներում։ Ըստ Ստրաբոնի գետը է կոչ-
վել իր ափերին գտնվող աղահանքերի պատճառով։ Եվստաթեոսը աոարկում 
է այս ստուգաբանության դեմ, քանի որ ոչ բոլորն են գետ անունը արտասանում 
թավ շն՛ով, առանց այդ շնչի արտասանողները անունը բխեցնում են Յէ՚-՜՚ւ, 
(Гթափ առումտ> բառից, որովհետև գետը հււսում է բազմաթիվ եր կրներով՝: 

Յու. Պոկոռնին զետանունը համարում է հայ. աղի (^֊հ՛ ե.* ՏՅ\~«աղ1) 
արմատից) բառի հուն ականաց ած ձևը։ 'հեւոանվան այս ստուգաբանությունը-
Հավան ական են համարում նաև թ՝. Գամկրելիձեն և Վ. Իվանովը2» 

Ու չադրա թ յան է արկանի խեթ. 1 'ք) .Տ . ՝ \ տ 4կարմիր դետ.Р ե թուրք. 1 \1-

շւ1 1 г т а к «-// արմիր դհա Л Հա/ք ապսւա սւս խան ութ լուեը: եթե մի սլաՀ անսւե֊ 

սենք 1 'Ը.ՏՃ 5 (Мага§§ап1а, Мага§§агШ]а) 3 —"АЬ;-К1211 1гшак չաՐՔի մ ի ֊ 

1 Այս տեղեկությունը քաղել ենք Н. А Д О Н Ц. ЛрМСНИЯ В ЭПОХу ЮсТМШШКа. Ереван, 
1971, с. 58, прим. 1. 

2 յ . Р о к о г п у . 1пйо^егтап15сЬез е1уто1о)»15с11е5 ^'ОгчегЬисЬ. ВЛ. 1, Вегп-МОп-
сИеп, 1959, Տ . 878 (այսուՀետև Рок . ) . Т. В . Г а м к р е л II д з е , В . В . И в а н о п. Индо-
европейский язык и индоевропейцы. Тбилиси, 1984, с. 674, прим. 2. 

3 Խեթ. Мага5§аШа կամ \1ага$5ап11]а անունը թե' քաղաքի, թե' ղետէ անուն է, 
է. Լաը"շշ ղրոլմ է. с Խնդիրը որոշելն է, թե՝ գե՛տն է անունը ավել քաղաքին, թե' Հա֊ 



.126 Վ. Գ. Հի Հան յան 

<ին օղակը ( ' ' Л Ь ; գեսւ անունը), ապա ավելի քան երկւււ և կես Հագար 
.տարվա ընդմիջումից հետո գետը կրկին «կարմիր» անվանելը միայն մեկ տրա-
.մ ար ան ական բացատրություն կարող է ունենալ գետի հոսանքում որևէ առար-

կա (և կարևոր, ակնառու առարկա՝ ջուրը, ավագը, գետափի քարերը և այլն) 
կարմիր գույն է ունեցել և ունի։ Հակառակ դեպքում երևույթը կմնա անբա-
ցատրելի. թուրքական անունը խեթականի անմիջական թարգմանություն հա-
մարելը անհեթեթություն է։ 

Գ՛ետի ավագանում կարմիր գույն ու նե ցող աււարկսւ լի աոկալութլանը, 

.առավել ևս բացակա լու թլունը, ենթադրել է տալիս, որ ''ДЬ^ անունը նուլն-

պես զկարմիրն իմաստն է ունեցել: Աքդ դեպքում դետ անունը, ավելի ճիշտ, 

գետանվան Հիմք Հանդիսացած բաոը կարող է Տ . և. * е 1 - ' * 0 1 - / * а 1 - Հկար-

միր, սրճագույնՖ արմատի որևէ ածանցյալ լինել։ Հ. ե. այս արմատից ա-

. д անցված են ղուլն նշանակող որոշ ածականներ Հ. ե. պատմական լեզունե-

րամ ՀՀնգ. агиоа-ь «կարմրավուն, ոսկեդեղին]», ՅՈ1$ճ-էւ «Հրագույն, Հրակար-

միր», ավ. а и г и § а 4 ՝ ս պ ի տ ա կ » , գերմ. * е1 \ \ ' 3 «սրճագույն, դեղին», որից Հբգ. 

е10 ( е ' а ч / е г ) , մբգ• е1 ( е 1 % ' е г ) ' Արմատի ֊ 1 ֊ , - ո - , -ГП- Հիմքերով ածանցյալ-

՜ներն ավելի Հաճախ Հանդես են գալէ՛ս ծառերի ու կենդանիների անուններում։ 

Ուշադրության են արմանի Vլաստենի» նշանակությամբ բառերը, որոնք 

լայնորեն ներկայացված են եվրոպական լեզուներում, ինչպես՝ լա ու. 31ՈԱՏ 

( < * 8 1 Տ Ո 0 Տ կամ * а 1 е П 0 3 նախաձևից), սլավ. * ^ 1 Ь С И а « ^ е И э а , Հբուլղ. 

]е1ьсИа, բուլղ. (])е1Ьа), *о1ьсЬа « * о Н з а , լեՀ. о1сЬа, ռուս, ольха) , գերմ. 
"аНва (Հբգ- еИга, դրափոխ,,,թյամբ՝ егПа, նԲգ. ЕНег, Ег1 е).- Գերմանա-

.կան նախաձևը փոխառվել է ֆրանսերենում с111ՏС ձևով Гալոճ» նշանակու-

թյամբ 

Ինչպես կարելի է նկատել, հ. ե. արմատը -Ա- հիմքով հանդես է գալիս 
գույն նշանակող ածականների կազմության մեղ, իսկ -1- հիմքով[՝ «լաստենի» 
անվանումներում (որպես «կարմիր ծառ»)5։ Քննության առարկա գետանոլնն 
իր - I I - հիմքով հարում է ածականներին, այսինքն պետք է ունենար գույնի 
նշանակություն։ Կարծում ենք, այն ունեցել է «կարմիր» իմաստը։ Գետանվան 
ստեղծման էթնոլեզվական միշավայրը դժվար է որոշել, այն կարող է լինել 
խեթա-լուվակա ն, փռյուգիական, թերևս հայկական։ 

ԱԽՈՒՐԵԱՆ—Եր ասխի ձախակողմյան խոշորադոլյն վտակը։ Հայ մատե֊ 
նագրութան մեջ վկայված է V դարից սկսածս< Անտիկ աղբյուրներին այս անունն 
անծանոթ է։ 

-կաււակշ։ Л \ а г ; | 5 5 а п | ֊ с էր Հերթէ՛ս աձ-անցվսւձ է М а ГЗ ՏՏՕ-/'.у որ՛ն ըստ երևույթի՛ն 

պարու՛նակում է էկարմիր} նշանակող մէ ածականի Հիմքէ ( Е . Լ Э Г О С հ в . НէԼ1 ( Iе Й е էՕթՕ-

пуппе апа(о11еппе—Кеуие ЬИШе е1 аз1ап1яие, X I X , 69, РаМв, 1961, р . 67 ) . Ըստ 
թ. Գամկրելիձեի к Հ. իվանովի М Э Г а ё З а Г ) [ Э - Ь է . Ь. < ! ш а г - էծով, ճաՏիՏ* արմատի ա-

֊ծանցյալն Է՝ ե -ԱՈէք'1- վերջածա՛նց՛ներով ( Т . В . Г 3 М К թ Շ Л И Д 3 е, В. В . И В Э-
II о в. Указ . соч., с. 862). 

* Р о к. Տ Տ . 3 0 2 - 3 0 4 . 
5 Լաստենու բնափայտը րաց գույնի Է, սակայն օղի Հետ շփումից կարմրում Է ( Б о Л Ь Ш Э Я 

советская энциклопедия, 2-ОС ИЗД. Т. 31, С. 8 ) , այնպես որ լաստենու անվան կապը հ. Ւ,. 
*շ1֊Հկարմիր» արմատի հետ պարզ Է։ Ի դեպ, այս ծառը թուրքերենում ես կոչվում Է «կարմիր 

ձառ.։ к 1 2 П а & а С 1 Հավանաբար այս արմ ատին Է հարում նաև հայ. էսլոն բառը, ռրը Հր. Աճաո-

յանը համարում Է փոխառություն արևելյան թուրքերենից (Հայերեն արմատական բառարան, 

•երևան, 1971, հ. 1, Էշ 95)։ 

6 Լնում Ախոս-էսւն Էր կոչվում այժմյան Կարսագետը մինչև Արփի լճից եկող դետի հետ 

խաոնվելը և այնուհետև այժմյան Ախուրյանի ստորին հոսանքը մինչև Երասխ (Ղ• Ալի չան. 

• Այրարատ, վենետիկ, 1890, Էք 4)։ Ալիշանի այս տեղորոշումը հետագայում հաստատվեց Ար-



Հայկական լեոնաշխարՀի դետանունների ստուգաբանությունը 12Т 

Հայագիտական և արար տ աղի ա ական գր ական ութ յան մեշ նշվել Է դե֊ 

աանվան Ա ուրարտական արձանագրո։ թլունների I. К Լ՛ АЬиПЯГМ քաղաքի-

անվան կապը, սակայն տեղանվան ստուգարանս։ի/յան փորձ չի կատարվել։ 

Որքան մեզ Հայտնի Է, աոաջինը Գ. Ջահուկյանն Է մատնանշել ս։ եղան վան 

Հավանական ծագումը ե. акУ - «շուր» արմատից ծագող աղրյո։ րից Խ 

Համեմատել Է պելասգ, (կամ ի! ր ա՛կ.) 'Л՜/ՏքւՕ V, 'А^вХт } * , ՚ А/Е/.ШОС գետա-

նունների Հետ՝։ 

V ե. *ак«- արմատը ան ատոլի ական (խե թա-լա վական) ե թոխարա-

կան լեղոլներո։ մ պաՀել Է բայական (նախնակա՞ն) իմաստը՝ խեթ. в к и ՜ , 

պա լ. а к и - , լա վ, а Ь и - , թ"խ• А В у о к - «խմել», իսկ - а Հիմքով ( * а к и а ) ' 

«շուր» իմաստով պաՀպանվել Է եվրոպական լեզուներում՝ լաս։. Յ^ԱՅ, գոթ. 

аЬуа, Հրգ. а11а.8 

Մեր տեղանվան սփււււ- ( а 1 ] и - ) Հիմքը ներկայացնում Է Հ. ե. արմատի" 
շրթնայնությունը պահպանած և բաղաձայնական տեղաշարժ կրած ձեր։ Նման 
արտացոլում այն կարող Էր ունենալ անատո/իական լեզվոլորտում։ 

Եթե սփւՈԼ-Ъ իրոք Հ. ե. ծագում ունի, ապա ֊ ր ե ա ն -ք1ԱՈէ)՝ 

Հատվածը կարելի Է դիտել որպես Հ. ե. '՞՜-ГО-, * - 1 օ / 3 ՜ ե * - Ո 0 " ածանցների-

միացա մ։ Հ . ե. * - Г 0 " ածանցը կազմում Է ածականներ, գոյականներ, ինչ-

պես նաև բայանուններ9։ Տվյալ դեպքում կարելի Է ենթագրել նրա բալան— 

վան ակերս1 բնույթը. ' *а1]и- «խմել» -> Յ^Ա!՝- «խմելիք» —» «շս։ր»Հ'է ) ; Հմ մ տ. 

խեթ• 6է- «ուտել» ( Հ Հ - ե. —»еШ «ուտելիք*™։ Ի դեպ, Հ. ե. նույն-

արմատից ""՜-1օ- ածանցով Է կազմված փոյուգ. а У . Я 1 Л «շար» րաոը, ինչպես-

նաև բալկանյան (թրակա-պելա՛սգ.) 'А'/ЕУ.ШО;, 'Л'/ЕАК^ գետանունները11: Սա-

կայն նկատված Է, որ Հ. ե. * - Г 0 " ե * - 1 օ - ածանցները Համազոր են և Հա-

ճախ Հանդես են գալիս նույնական կազմт թլուններում1^։ Ըստ այսմ տե-

ղանվան բուն Հիմքը կլինի ա ի ո ւ յ ւ - ( Յ է յ ս ք - ) Հավանական «շար» իմաստով։ 

Հ. և *-П0— ածանցները ածականակերտ են և Հա՜ճախ կազմում՛ 

են Հարաբերական ածականներայսինքն տվյալ դեպքս։ մ Հավանական 

* З Ь и Г - (<ՀՀ' ե. * а к и - Г О - ^ «չուր» բաււից կազմում են Հավանական «շրսւյին,. 

շրավետ» իմաստով ածական։ Այսպես կարող Էր կոչվել ոչ թե գետը, ալլ 

տարածքը, գուցե և բնակավայրը (Հմմտ. ЬКЬ'А(|1]г|ап1 Ախուրիանի քաղաք)։-

Այդ պարագային գետանունը երկրորդական Է՝ փոխանցված այլ տեղանունիցг 

Տեղանունն, ամենայն հավանականությամբ, ան ատ ո լի ակ ան Էթնոլեզվական-

միջավայրում է ստեղծվել։ 

գիշտի 1-ի Սարիղամիշի արձանագրությամբ Г . А. М е Л II К И III В И Л И. УрарТСКНС [.ЛИНО-
сбразные надппси. М „ 1960, с. 257, № 130) . 

7 Г. Б . Д ж а у к я н . Хакасский язык и его отношение к индоевропейским языкам. 
Ереван, 1964, С. 70. прим. 130. Գ. Ջտհուկյան. Հայերենը և հնդեվրոպական հին լեզու-
ները. Երևան, 1970, 97։ 

8 Рок. , Տ. 23. 
9 Э. Б е н в е н и с т . Индоевропейское именное словообразование. М., 1955, с. 65 . 

10 Т. В . Г а м к р е л н д з е, В . В . И в а н о в . Указ . соч., с. 302. 
1 1 V. О е о г ^ е у . 1шго(1исиоп էօ И1е Н Ы о г у օք 1Ье 1пс1о-Еиго?еап Ь а п з и а ^ е Б . . 

ՏօէւՅ. 1981, р. 130. 
' 2 Э. Б е н в е н и с т . Указ . соч., с. 65; Э. Т у м а н я н . Структура индоевропейских, 

имен в армянском языке. М., 1978, с. 70. 
13 Э. Т у м а н я н . Указ . соч., с. 64, 66. 
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ԳԱՅԼ—Այս անունով аԱշխարհացույցը3> գիտե երեք տարբեր գետեր. 
1 յ Պոնտական Կապադովկիայում, հունական աղբյուրների 0ՏՕլսսՑս% ավելի 

• ուշ՝ Л и х о ; , այժմյան Քելքիթ գետը1*, 2) Արևմտյան եփրատի վտակներից մեկը 
.Բարձր .Լայքում, այժմ՝ Թուզլա ( ? ) 1 а , 3) Արածանոլ վտակներից մեկը Տոլրոլ-
բերանում, СГԱշխարհացույցի» Մելս Գայլ գետը, այժմ՝ Քղի կամ Քելխաս (?)1՝'г 

Բ՛վում է, թե գետանունը ծագում է կենդանու անունից, հմմտ. Գայլ 
գետ—Лихо; (Քելքիթ), որտեղ հայկական և հունական անունները միմյանց 
թարգմանություն ենէ Նկատի առնելով այն հանգամանքը, որ այս գետը հին 

.աղբյուրներում կոչվել Է 6տք՚յաՕս>\ (*Ջերմագետ, ՛Գոլ կամ *Գաղջ գետ), 
և այն, որ բռմւ Հայաստանում ևս երկու Գայլ գետեր են եղել, ենթադրում 

.ենք, որ հուն* Л'}хо;-р թարգմանված Է հայերենից (և ոչ հակառակը)։ 

Գեւոանվան ծագումը ^Шյ| կենդանու անունից մեղ նվագ Հավանական Է 

էթվում17< Ուշադրության են արժանի Հ. և. *Це1- «պտտել, ծոել», *уС! «գը-

նալ, ճանապարհէ։ «Հալվել, Հոսել», *Цб1" «տաք» արմատները։ 

Հ. ե. *уе1- «պտտել, ծոել» արմատից *քՕ- ածանցով Է կազմված Հուն. 
' Հ յ ՚ Հ «ծիածան» բառը, որից նաև ''Էյ1; դիցանոլնը, որպես ծիածանի անձ» 
՝նավորումս։ Ո։ շագրավ Է Հունարեն այս բաոի և '1р1; գևտանվան (այժմ՝ 

՜՛Նշիւ րրսաք, որի աջակողմյան վտակն Է Քելքիթը) նմանությունը։ Լ. ե. այս 
արմատի, ածանցյալ Է, հավանաբար, զայլ արմատը հայ. գայլուկ, գայ/խոտ 

Հ պատատուկ բույսեր), գայլիկոն (շաղափ, պտտվելով ծակող գործիք) բա-
կերում։ 

ԳԷՆ—նրասխի աջակողմյան վտակ, սկիզբ Է առնում Ավագ Մ աս սի հս. 
ալ. լանջի մեծ վիհից։ Այժմ՝ Կարասու։ Միակ վկայությունը տալիս Է Մովսեր 
Խորենացին. «(Արտալաղդ) յետ սակաւ ինչ աւուրց թագաւորելոյն իւրոյ անցեալ 
զկամրջաւն Արտաշատ քաղաքի որսալ կինճս և իշավայրիս զակամբք Գինայ... 
անկանի ի խոր իմն մեծ և խորասոյզ լեալ անհետիյ)19» Ղ. Ալիշանը, նրա հետե-
վությամբ նաև Ս. Երեմյանը, գետն անվանում են Գինեգոյն20։ Ինչպես կարելի 
Է եզրակացնել նորենացու բերված քաղվածքից, ղետանոլնը դրված Է սեռա-
կան հոլովով, ուղիղ ձևը պետք Է լինի Գ է ն : 

Հնարավոր Է ենթադրել անվան ծագումը Հ. ե. *уе1Б- «Հալվել, Հոսել» 

՛արմատից *-ПОй- ածանցով։ Հ» ե. արմատը եվրոպական տարածքս։ մ Հա-

ճախ Է Հանդես գալիս գետանունների կազմում• 1)Հոենոսի աջակողմ-

յան վտակ, այժմ՝\քւՇՏ6, ՞ - ) գետ Նորվեգիալում, 3) Հին շվեդական գետա-

նան. Х^эега {\/1Бага, У18ига) 1) գետ Գեմանիայում, այժմ՝ ^еэег, 

2) գետ Մեծ Рրիտանիալոլմ (Լանքաշիր), այժմ՝ \ \ Г у Г 6 , 3) գետ Ֆրանսիա֊ 

յում, Դո ր գոն ի աջակողմյան վտակ, այժմ՝ Х^ёэёГе, 4) գետ Բելգիայում, այժմ՝ 
I • 

14 Ս. Երե մ յան. Հայաստանը ըստ էԱշիւարհացոյցւ-ի, Երևան, 1963, Էշ 100 (այսու-
հետև՝ ԵՀԱ), Քսենոփոնը (Անարասիս. Երևան, 1970, Էշ 124), ինչպես նաև էրատոսթենեսը 
(ըստ Օտրարոնի հաղորդման. Օտար աղբյուրները հայերի մասին, հունական աղբյուրներ, 
1, Եբեան, 1940, Էշ 59) այս պետն անվանում են «Տթ;յ.<ս8ա՝,> Ստրաբոնը (նույն տեղում) սխա, 
Ի, համարում այս ե գետր կոչում Է Лю;> 

15 ԵՀԱ, 106, 

16 ԵՀԱ, 107, 

11 Ձնայա* կարելի Է էամեմատեչ ЛОХЗ; (դետ Ալիլսից արևմուտք. ֊Բ и ե Ь ո վ, ո 1». 

Ю,աբասիս, էչ 14Տ), ի՛նչպես նաև ԼօԱթ, Լ0Ա6 գետանունները Ֆր ան սի այում ( Д . Г) й 1> 
շ а է. ьев п о ատ с!е Неих. РаПв, 1932, р. 195). 

1 8 Р о к . , Տ . 1122. 
1Э Մովս ես Խորենացի. Պատմութիւն Հայոց. Բ, 61։ 

20 Ալիշան. Այրարատ, Էշ 461։ ԵՀԱ, Էշ 47, 



Հայկական լեռնաշխարհի գետահունների ստուգաբանությունը 1Я9 

՝ № ' е . Ч е г " ) , \ ' | Տէս13 (Հռոմեական աղբյուրներում), այժմյան սլավ. \ ' | 5 1 а < ? й / » < Л 

Գետանվան Համար մեր առաջարկած նախաձևը կազմությամբ Համա-

պաս։.„սի,անում է լաա. уёПЭ (<Հ*Լ16|ՏՈՅ) Г երակ» բառին, 

ԵՐԱՍԽ—Առաջ 
ավոր Առի այի խոշոր գետերից մեկն է, որն իր ողջ հոսան-

քով պատմական Հայաստանի տարածքում է գտնվում։ Հայ մատենագրության 
•մեջ ամենահա&ախ հիշա՛տակվող գետ անուններից մեկն է (V դարից մինչև 
XIX դարը ներառյալ)։ Հնագույն վկայոլթյ 

ոլնները գտնում ենք հունա֊հռոմեա-
կան աղբյուրներում (՝Лгл-'Г,՜., АгйХе&)։ Հունա-հռոմեական ավանդույթն այժմ 
պաշտոնական ճանաչում է գտել և գետը կոչվում է Արտքս։ ԳԼ 

ւոանվան ստուգաբանութեան սզոաջին վարձն, ըստ երեւոյթի՛։,, Սարա-

րոնինն Է. гՀամարում են, թե Արայ/ոը այսպես Է կոչված ՛Կեն և ո и (գԱտի) 

• նմանության պատճառով, և այս անունը տվյլ Է նրան Արմենոսը։ (Պենեոսը 

ես նախապես) կոչվել Է Արաքս, ռրովՀետև խլել Է Օսոա լեռը 

՛Օլիմպոսից՝ ճեղքելով ('рЗ;ЯУ-а) Տեմպ!։ (Հովիտը)»֊*։ Այս Հատվածից ե-

.րև ում Է, որ Ս արա բոնը գետի Հուն. ' Л м ^ ' անունը մեկնաբանում Է Հուն. 
гի։լեր ե арЗ;о> Гճեղքել» բառերով։ Նման փորձեր (օտար տեղա-

նունների մեկնաբանություններ հունարենով) հանդիպում են հույն հեղինակ-
՛ների, մասնավորապես Ստրարոնի մոտ։ Մովսես Խորենացին, որ գրեթե ամե-
նուր ձգտում Է բացատրել տեղանունների ծագումը, հայկ. Երասխ անունը 
համարում Է Արա մ ա յիս ի թոռան՝ Երաստի անունից առաջացած2*։ Ստուգաբա-
նության այս փորձերը, իհարկե, պետք Է դիտել որպես ժողովրդական։ 

Գետանվան նոր ստուգաբանոլթյունները այն կապում են իրանական լեղ-
վոլորտին։ 

1. Երասխ գետանունը առաջացել Է ուրարտական արձանագրսւթյուն-

նևրի IЕг1аՒյ 1 երկրանունից (ցևղանունից, որին II. Երեմյանը վերագրում Է 

սկյութական ծագում)։ Մ. Նիկոլսկոլ ե II. հրեմլանի այս կարծիքր փորձում 

Է Հիմնավորել Հ . Կարագ յո գլանը, «արարս։, *Ն րախս (Հոգնա-

կի թվի Հայցական Հոլովի վև րէած ան ցով)՝^Նրա սխ , ֊ ի ւ ս _> -սի) դրափոխու-

թյամբ, քանի որ նախկին *Ега.ХЗ ձևից վերոՀիշյա/ - ' / 3 - > - օ ր ե ն -

քով Հունարենում այս անունը Հայտնի Է որպես ՚АрЯ'Т,"®5.* » 

Վ. Այլերսը, Հենվելով գետանվան Հան ական տարբերակի վրա, դըտ-

'5։ ում Է, որ այն Հարում Է Հսև գետ» կարգի դե ս։ անունն ե րին, ինչպես՝ БсЬчуаггасЬ, КЮ Ке^го , թուրք. Кагаэи ՛ Ուստէ< 'Ара;/ ; ; զետանանր նա 
•վերլուծում է իր. З-ГЗ-ХЙ <Гոչ փայլուն»՜*։ 

2 1 Н. К г а հ е. 01е Б ^ и к Ш г ё е г аИеигора^сНеп НуйгопопИе (Акас1ет1е Йег 
Л\'1Бзеп5сЬаГ1еп ипй Йег ЬНегаШГ. АЫыпсПипксп с1ег 0ւ՚ւ'տէ6տ- ипс] Տ0213ւ\\՚1տտնոտշ1ւ31է-
|ЦсЬеп 1<Ատտ6. иЧеэЬайеп, 1962, .Ч« 5), Տ Տ . 3 4 0 - 3 4 1 . 

2 2 Р о к . , Տ . 1134. 
23 Ս տ բ ա բ ոն, էշ 63։ 

24 Մովսես Խորենացի, Ա, 12։ 
շ5 О. К а р а г е з я н . Локализация урартского царского города Арцашку.—Вест-

ник общественных наук А Н А р м С С Р , 1976, № 5, с. 93. 
2 6 \У. Е 11 е г տ. О е о з г а р Ы в с Ь е № т а п ( » е Ь и п ^ 1ո սոճ սա 1гап ( В а у е П з с Ь е А к а д е -

г т е <1ег ^ [ з з е п з с Ь а П е п . Բհւ!ՕՏՕՐՀՒՏՇՀ-Հ1ՏԷՕՐ1ՏՇՀ6 1\'1ՅՏՏՏ, 1982, Н. 5 , Տ . 35). 

.9 «.էանւյես», Ж 4 
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3. Կոր (Ունի հիշատւսկած Ռահ գետը Երասխն Է և նույնն Է Ավեստայի սըր. 

բազան КаоЬа գետի հետէ Այս տեսակետն Է զարգացնում Ա. Մնացական֊ 

յանը27 » 
Նախքան այս կարծիքների քննությանն անցնելը, նշենք գետանվան՝ աղ-

բյուրներում վկայված ձևերը. հունա-հոոմեական ' А р а ; ՜ / , ; А г а х е З , հայ. 
հ ՜ ր ա ս խ , վրաց. (հնագույնը XI դարից) КаХ51« Ինչպես երևում Է, վրացական 
տարբերակը հակադրվում Է հունա-հռոմեականին և հայկականին նախաձայն 
(հավելվածակա ն) Ь/ш ձայնավորի բացակայությամբ, նույնանում Է հունսւ-
հռոմեականին - Х 5 - բաղաձայնական կապակցության հերթականությամբ, այդ 
կետում տարբերվելով հայկականից։ Հունա-հռոմ հականը և հայկականը հա-
կադրվում են նախահավելված ձայնավորի բնույթով՝ հոլն.֊հռոմ, 3 ֊ : հայ. Լ,. 
ինչպես նաև բաղաձայնական կապակցության հերթականությամբ՝ հուն.֊հռոմ. 
- Х Э - : Հ ա / . - ս խ - : 

Եթե ընդունենք առաջին տեսակետը, ապա, մեր կարծիքով, անբացատրե/ի-
Է մնում վրացականում նախահավելվածի բացակայությունը։ Այնուհետև՝ 
կասկածելի Է տեղանվան կազմությունը հոգնակի հայցականի ս՛ ածանցով։ 
Այն տեղանուններում հանդես Է գալիս միջնադարում՝ նախկին ք ' հոգնակերտի: 
փոխարեն (հաճախ զուգահեռ ձևերում)։ 

Եթե ճիշտ Է երկրորդ տեսակետը, ապա տարօրինակ Է, որ իրանականի 
а - ժխտական ածանցը (որ ունենք հայերենում իրանականից փոխառյալ ա կ ա -
մ ա յ բառի մեջ) վեր Է ածվել Ь-ի։ Մասնավորապես, նախաձայն ե / ա հնչյունա-
կան տարբերակների օրինակները, որ բերում Է Հ. Կարագյոզյանը, նախահտ. 
վելվածների օրինակներ են№։ Տարօրինակ Է նաև իր. Х 5 > հայ. ս | ս անցումը՝ 
օրինաչափ փոխարեն23։ 

Ընդունելով Ա. Մնացական յանի Խ ա ս խ — Ռ ա & նույնացումը՝ հարկ ենք 
համարում նշել, որ իր. К а п Ь а ֊ ի ց հնարավոր չէր Ե ո ա յ խ ի ՛ առաջացումը, 

կարծում ենք, որ Երասխ գետ անունը Հ. ե. ' " е Г е З - ՚ * е Г 0 5 - ' Ч Т 5 - <г>л-

ւ ՚ ե ի թափվելն արմատի ածանցյալն է * - к ե - աճականով կամ * -1հՕ- , . 

" - к Ь о - ածանցով։ Կազմության Համար Հմմտ. լատ. Г0Г1СЗՍՏ «ց-ող-ոտ, խո-

նաւի : էքՕՏ1ճԱՏ նախաձևից և լատ. 1"0Տ<:1ճ11Տ (նույնը) *Г05к1С1иЗ նախաձևից։ 

Հ. ե. այս արմատից են ծագում իր КарЬа, վեգ. ^ՅՏՅ'1մ (գետ արիական 

ցեղերի նախահայրենիքում, ոմանք նույնացնում են. Վոլգայի հետ:,, Պտղոմեոսի 

' Р 5 , «Ա;խ արՀացույցի» ЦччН գետն Է) գ ետ անունն երր։ ՛Լ. Գեորգիեր ալս ար-

մատից Է բխեցնում նաև ^Ыоаоо;, Оегзэиз31 (այժմ՝ Սիրետ, Դ՛անարի ձախա-

կողմյան Հզոր վտակներից մեկը Ռա մին իա յում), 'ЕрЯЗ^О;32 (Հինգ տսւրրեր-

գեաևր Հին Հունաստանի Ատտիկե, Արգոլիդա, Էրիտրեա, Արկադիա մարզե-

րում), &0Տ)ՇՅ կամ ՏՕՏւէՅ33 (Յանտրա գետի ձ ախակողմլան վտակր Բուլղա-

րիս։ յա մ , ՛հանուրի ավազանում) անունները։ 

Ո Ա ս. Մ ն ար ա կ ա նյ ա ն. Ո-ահ-Արաքս֊ՀՀսՈնս Հ4ՍՀ1 ԳԱ «Հրաբեր, Հաս. դիա.,. 

1981, էՏ 11, Էշ 86—93, 
2 8 О. К а р а г е з я н. У к а з . соч., с. 70. 
29 ի դես/, իր. га.\3- ® կարմրերանգ, խայտաճամուկл ր սար- արդեն մեկ անգամ ։իոխաով,կ. 

է հայերենում Լւ-աչխ ձևով (միակ վկայությունը XI դարից- է, բայց բադն անկասկած Հին փո-
խառություն է)։ 

3 0 Р о к . , Տ . 336 . 
3 1 V . О е о г д 1 е \ ՛ . 1п1гойис[1оп. . . , р. 134, 330 . 
32 Նույն տեղում, էշ 1Տ4, 341, 
33 ՛Սույն տեղում, էշ 341։ 
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ЭТИМОЛОГИЯ НЕКОТОРЫХ РЕЧНЫХ НАЗВАНИЯ АРМЯНСКОГО НАГОРЬЯ 

В. Г. ДЖИГ АН ЯН 

Р е з ю м е 

В армянской топонимической литературе вопросы этимологии речных названий 
Армянского нагорья специально не рассматривались, лишь в различных работах 
вскользь затронуты некоторые названия. 

В настоящей статье, исходя нз достижений современной гндроннмин, рассмотрены 
пять речных названий: Алис, Ахуреан, Гайл, Гэн, Ерасх. В соответствии с псторнко-
лннгвиствческнм .анализом все эти пять гидронимов имеют индоевропейское проис-
хождение. В статье сделана попытка •восстановления индоевропейских праформ дан-
ных гидронимов. 

34 ч-. Дш•ът/щшЬ^7 ЬЬршцрпиТ 4 <. 4. *зк11> 1>р. зх шЬдтЛр. Г. Д ж а у к я н . Об эти-
мологических дублетах и параллелях в армянском языке (•»<.'« (Г^шц^ш^ъ •1ш1ьгььш-
и}/нлш1/шЬ ц^тшДпцп^ уЬ^щдя^ЬЬр, Ьр1лшЬ, 1984, 160) г 
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